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PRÁVNÍ PŘEDPISY A JINÉ AKTY 

Předmět: ROZHODNUTÍ RADY o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat 
ve Výboru pro přidružení ve složení pro obchod a v Radě přidružení 
zřízené dohodou o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským 
společenstvím pro atomovou energii a jejich členskými státy na jedné 
straně a Ukrajinou na straně druhé, pokud jde o kladné stanovisko 
k realizaci fází 1 a 2 uvedených v příloze XXI-A dohody o přidružení a s tím 
spojený přístup na trh 
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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2023/… 

ze dne … 

o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat  

ve Výboru pro přidružení ve složení pro obchod  

a v Radě přidružení zřízené dohodou o přidružení mezi Evropskou unií  

a Evropským společenstvím pro atomovou energii  

a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé,  

pokud jde o kladné stanovisko k realizaci fází 1 a 2  

uvedených v příloze XXI-A dohody o přidružení  

a s tím spojený přístup na trh 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 207 odst. 4 první pododstavec 

ve spojení s čl. 218 odst. 9 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohodu o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 

energii a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé1 (dále jen 

„dohoda“) uzavřela Unie rozhodnutím Rady (EU) 2017/12472 a tato dohoda vstoupila 

v platnost dne 1. září 2017. 

(2) Podle čl. 153 odst. 2 dohody má být legislativní sbližování s acquis Unie v oblasti 

veřejných zakázek prováděno v po sobě jdoucích fázích stanovených v harmonogramu 

v příloze XXI-A dohody. Realizace každé fáze by měla být vyhodnocena Výborem pro 

přidružení zřízeným čl. 464 odst. 1 dohody, a sice ve složení pro obchod podle čl. 465 

odst.4 dohody (dále jen „Výbor pro přidružení ve složení pro obchod“) a po vydání 

kladného stanoviska Výboru pro přidružení ve složení pro obchod by s ní mělo být 

spojeno vzájemné poskytnutí přístupu na trh, jak je stanoveno v příloze XXI-A této 

dohody. 

                                                 

1 Úř. věst. L 161, 29.5.2014, s. 3. 
2 Rozhodnutí Rady (EU) 2017/1247 ze dne 11. července 2017 o uzavření, jménem Evropské 

unie, Dohody o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 

energii a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé, s výjimkou 

ustanovení o zacházení s pracovníky, kteří jsou státními příslušníky třetích zemí a jsou 

legálně zaměstnáni na území druhé strany (Úř. věst. L 181, 12.7.2017, s. 1). 
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(3) Podle čl. 153 odst. 3 dohody má Výbor pro přidružení ve složení pro obchod přistoupit 

k hodnocení následující fáze pouze po provedení opatření k realizaci předchozí fáze a po 

jejich schválení postupem podle čl. 153 odst. 2 dohody. 

(4) Podle čl. 475 odst. 5 dohody má Rada přidružení zřízená článkem 461 dohody rozhodnout 

o vzájemném dalším otevření trhu v návaznosti na kladné stanovisko vydané Výborem pro 

přidružení ve složení pro obchod k realizaci jednotlivých fází uvedených v příloze XXI-A 

dohody. 

(5) Výbor pro přidružení ve složení pro obchod má v souladu s čl. 11 odst. 2 jednacího řádu 

Výboru pro přidružení a podvýborů přijatého rozhodnutím Rady přidružení EU-Ukrajina 

č. 1/20141 přijmout dvě rozhodnutí, kterými zaujme kladné stanovisko ke sbližování 

ukrajinského práva s právem Unie při realizaci fáze 1 a fáze 2, jak jsou uvedeny v příloze 

XXI-A dohody. 

                                                 

1 Rozhodnutí Rady přidružení EU-Ukrajina č. 1/2014 ze dne 15. prosince 2014, kterým se 

přijímá její jednací řád a jednací řád Výboru pro přidružení a podvýborů (Úř. věst. L 157, 

23.6.2014, s. 99). 
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(6) Po přijetí těchto rozhodnutích Výboru pro přidružení ve složení pro obchod má Rada 

přidružení přijmout v souladu s čl. 11 odst. 2 jednacího řádu Rady přidružení přijatého 

rozhodnutím Rady přidružení EU-Ukrajina č. 1/2014 dvě rozhodnutí o poskytnutí dalšího 

vzájemného přístupu na trh v souvislosti s realizací fází 1 a 2, jak jsou uvedeny v příloze 

XXI-A dohody. 

(7) Na základě celkem čtyř rozhodnutí, která mají být přijata, by si Unie a Ukrajina měly 

poskytnout vzájemný přístup na trh pro zadávání veřejných zakázek ústředními orgány 

státní správy a dalšími státními, regionálními a místními orgány a veřejnoprávními 

subjekty. 

(8) Je vhodné stanovit postoj, který má být zaujat jménem Unie ve Výboru pro přidružení ve 

složení pro obchod, jakož i v Radě přidružení, pokud jde o kladné stanovisko k realizaci 

fáze 1 a fáze 2, jak jsou uvedeny v příloze XXI-A dohody, a související přístup na trh, 

neboť zamýšlená rozhodnutí budou pro Unii závazná, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Postoj, který má být zaujat jménem Unie ve Výboru pro přidružení ve složení pro obchod, pokud 

jde o kladné stanovisko k realizaci fáze 1 a fáze 2, jak jsou uvedeny v příloze XXI-A dohody, 

vychází z příslušných návrhů rozhodnutí Výboru pro přidružení ve složení pro obchod uvedených 

v dodatcích I a II tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Postoj, který má být zaujat jménem Unie v Radě přidružení, pokud jde o poskytnutí vzájemného 

dalšího přístupu na trh v souvislosti s realizací fáze 1 a fáze 2, jak jsou uvedeny v příloze XXI-A 

dohody vychází z příslušných návrhů rozhodnutí Rady přidružení uvedených v dodatcích III a IV 

tohoto rozhodnutí. 

Článek 3 

Rozhodnutí Výboru pro přidružení ve složení pro obchod uvedená v článku 1 a rozhodnutí Rady 

přidružení uvedená v článku 2 budou po jejich přijetí zveřejněna v Úředním věstníku Evropské unie. 
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Článek 4 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V … dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 
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